
I. LÓPEZ

Pasadan urteko urrian,
Galdakaoko hirugarren
Haurren Kontseilua erat-
zea martxan ipini zen,
Udalak bere udal-politi-
ketan bestelako ikuspe-
gia txertatzeko abian 
jarritako ekimen berrit-
zailea. Zehazki, herriko
ikastetxeetako Lehen
Hezkuntzako 4. eta 5.
mailako ikasleena. Par-
te-hartze organoa hilean
behin bildu da udalerria-
ren hobekuntzaren ingu-
ruan dituen kezkak az-
tertzeko, eta kezka horiek
maiatzaren 30ean aur-
keztu dituzten proposa-
menetara itzuli dira.

En octubre se constituyó
el tercer Consejo de la In-
fancia de Galdakao, inno-
vadora iniciativa puesta en
marcha por el Ayunta-
miento con el fin de incor-
porar una perspectiva dife-
rente en sus políticas
municipales. En concreto,
la de alumnos de 4º y 5º
de primaria de los centros educativos de
la localidad. El órgano de participación
se juntado una vez al mes para tratar sus
preocupaciones en torno a la mejora del
municipio, y esas inquietudes acabaron
en propuestas presetadas el 30 de mayo.

Un total de 26 niñas y niños que for-
man el Consejo de Infancia han tenido
la oportunidad de mostrar sus proposi-
ciones de forma directa al alcalde, Iñi-
go Hernando, y a la concejala de Cul-
tura, Edurne Espilla, quienes les han
recibido en el Salón de Plenos. Tam-
bién han participado en el encuentro
técnicos de áreas del Ayuntamiento,

con el fin de anotar y tener en cuenta
las indicaciones, en busca de solucio-
nes efectivas.
Cuestiones

Han lanzado preguntas sobre sus de-
beres y tareas a Hernando y Espilla.
Tras las aclaraciones, han procedido a
citar sus sugerencias, entre ellas arreglar
las escaleras del puente de Aperribai,
hacer una zona de juegos en Iturron-
do,“arreglar los agujeros que hay en el
camino a Eguzkibegi o cerrar Gandase-
gi para que no entren a hacer grafitis.

Los estudiantes expusieron, además,
algunas de las tareas llevadas a cabo
durante los siete encuentros manteni-
dos durante el curso. Durante las tres
primeras sesiones, asumieron el rol de
‘detectives de barrio’ y se dedicaron a
analizar las zonas 4, 5 y 6 del proyecto
Auzotik Galdakao en busca de solucio-
nes que pudieran mejorar la calidad de
vida de sus vecinos. 

En las siguientes trabajaron iniciati-
vas relativas al deporte y a los estereo-
tipos en el marco de la igualdad, así
como a la desprotección de los anima-
les y al estudio de los espacios destina-

dos a ellos en el pueblo. 
Para terminar, explicaron que en el

Consejo de Infancia trabajan “igual
que las empleadas y empleados del
Ayuntamiento”, y reconocieron que “es
una buena oportunidad para dar su opi-
nión y sentirse escuchados”.

Asimismo, aseguraron que “hay mu-
cho que seguir haciendo el año que
viene”, un trabajo que algunos y algu-
nas no podrán seguir haciendo ya que
los alumnos de 5º tendrán que dejar sus
puestos a nuevos compañeros, por lo
que admitieron que también era “un
día un poco triste para algunos”.
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❒ Los estudiantes con representantes del Ayuntamiento. (Foto: GU)

El Consejo de la Infancia presenta sus propuestas 
y se despide por este curso



DE URGENCIA 
Y NECESARIOS

GALDAKAO. 24 JUNIO
Bilbo 5. 9:15 a 14.15 y 16:15 a 21:15 h.

USANSOLO. 20 JUNIO
Usansolo Ambulatorio. 16:15 a 21:15 h.

https://donantesdesangre.eus

PROXIMA DONACIÓN SANGRE

• Aeropuerto Loiu......94 486 96 64
• Al-Anon (familiares enfermos 
alcohólicos.................611 055 805
• Bomberos ...............94 607 78 00
• Com. Anti Sida........94 416 00 55
• Consorcio Aguas.......94 487 31 87
• Cruz Roja Urg. ......94 422 22 22
• ESAN Servicio
Atención Ciudadana...94 401 05 00

• EuskoTren ...............902 54 32 10
• Familiares Alcóh.........94 424 24 98
• FEVE.......................94 425 06 15
• Fund. Ayuda Drog. ....94 432 04 94
• Hosp. Galdakao ....94 400 70 00
• Hosp. Basurto..........94 400 60 00
• Hosp. Cruces ...........94 600 60 00
• Hosp. Sta. Marina....94 400 69 00
• Iberdrola averías......900 225 235
• Lanbide....................630 305 452
• INEM ......................902 39 99 99
• RENFE ....................902 240 202
• SOS DEIAK............112
• URGENCIAS 
OSAKIDETZA........94 410 00 00
• Ambul. Galdak........94 600 74 00
- Aperribay ...........94 440 79 26
- Usansolo.............94 436 37 00

• Acción Social...........94 401 05 45

• AEK Barandiaran.....94 456 41 19
• Asoc. Comercia. ......94 457 06 23
• Ayuntamiento.........94 401 05 00
• Cáritas Galdakao .....94 457 27 15
• Correos y Telégr. .....94 456 13 77
• Donantes Sangre .....94 400 71 41
• D.Y.A. Galdakao....94 457 05 60
• D.Y.A. Urgencias ....94 410 10 10
• Ertzaintza...............94 607 53 40
• Escuela Música .......94 601 04 55
• Euskaltegi Munic. ....94 456 61 74
• Inst. Munic. Dep......94 457 09 26
• Juzgado de Paz ........94 456 01 07
• Behargintza .............94 401 05 80
• Piscinas Elexalde ......94 456 76 81
• Polic. Municipal ......94 401 05 05
• Polidep. Elexalde ....94 456 54 67
• Polidep. Unkina.......94 456 79 73
• Polidep. Urreta ........94 456 27 03
• Polidep. Zuazo ........94 457 13 02
• Servicio de recogida (9-14 h.)
muebles ...................94 401 05 00

• Taxis Galdakao........94 456 00 64
• Taxis Hospital..........94 456 58 27
• Teléfono esperanza..94 410 09 44 
• Torrezabal K. E. .......94 457 12 96
• Txapelena ................94 457 18 47

DIAS - VARIOS

SABADOS

DOMINGOS
FESTIVOS

Sta. María
☎ 94 456 09 86
☎ 94 456 12 06

19,00 h.

12,00 h.

Urreta

13,00 h.

Bengoetxe

-

11,00 h.

Olabarrieta

-

12,00 h.

Usansolo

18,00 h.

-

Andra-Mari

—

1º domingo mes
13,00 h.

San Bernabé
de Erletxes

—

1º domingo mes
11,00 h.
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Horarios válidos en situación de normalidad, no durante el estado de alarma
• NOTA de la Unidad Pastoral: En vacaciones no hay misa familiar. En julio y agosto los horarios pueden sufrir modificaciones.
• TELÉFONO DE AVISOS Y URGENCIAS: 658 758 548

Email galdakao@kronikaberria.eus /  usansolo@kronikaberria.eus

FARMACIAS DE GUARDIA
www.cofbizkaia.net

RECOGIDA DE PERIÓDICOS 
SI NO HA RECIBIDO POR RAZONES

AJENAS A ESTE PERIÓDICO, PUEDE RECOGER UN
EJEMPLAR, ADEMÁS DE EN NUESTRAS OFICINAS EN:

• Centro: Ayuntamiento, ESAN, Torrezabal K.E, Polideportivo
Urreta, Escuela de Música, Servicio de Dinamización de la 

Tercera Edad, bar Martín y Estanco Plazkoetxe
• Zuazo: Bar-restaurate Esker a las brasas

• Aperribai: Farmacia Gema Gutiérrez, cafetería Doc 
y bar Buenos Aires • Bengoetxe: Farmacia Alicia Atrio. 
• Elxalde: bar Basoa • Usansolo: Txapelena y farmacia.
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Udalerrian ekosistema
parte-hartzaile indartsu eta

Subvenciones para el fomento 
de la participación ciudadana 
y la acción comunitaria

egonkor bat sustatzeko as-
moz, Galdakaok ekintza ko-
munitarioa eta herritarren
parte-hartzea bultzatu eta
indartzeko dirulaguntzen
lehen deialdia ireki du. Ko-
munitatearen eta herrita-
rren parte-hartzearen ere-
muan jarduten duen
gizarte-ehuna indartzea eta
bizitza kolektiboa eta gizar-
te-kohesioa sustatzea ditu
helburu. Helburu horiek
lortzera bideratutako ekint-
zei laguntzeko, bi dirula-
guntza lerro aurreikusi di-
ra, guztira 10.000
eurokoak, bakoitza 5.000
eurokoa.

Con la idea de promover
un ecosistema participativo
fuerte y estable, Galdakao ha
abierto la primera convoca-
toria de subvenciones dirigi-
das a impulsar y potenciar la
acción comunitaria y la par-
ticipación ciudadana. Tiene
como objetivos fortalecer el
tejido social que actúa en el
ámbito de la participación
comunitaria y ciudadana y

promover la vida colectiva y
la cohesión social. Para apo-
yar las acciones que vayan
encaminadas a perseguir
esas metas se contemplan
dos líneas de subvención,
dotadas con un total de
10.000 euros, 5.000 cada
una. 

La primera va dirigida a
ayudar económicamente con
los gastos corrientes de las
entidades de Galdakao, gas-
tos de alquiler del local sede
de la entidad, gastos de luz,
teléfono, agua, gastos en pu-
blicidad, formación... La se-
gunda a la puesta en marcha
de proyectos puntuales como
cursos, charlas, actividades
formativas abiertas a la ciu-
dadanía, actividades lúdicas
o culturales que tengan co-
mo objetivo el conocimiento
mutuo y el refuerzo del vín-
culo comunitario...
Registro

Están disponibles para en-
tidades constituidas legal-
mente y dadas de alta tanto

en el Registro General de
Asociaciones del Gobierno
Vasco como en el Registro
Municipal de entidades. Ca-
da entidad podrá solicitar la
subvención en ambas líneas,
y el proceso se ha convoca-
do en régimen de concurren-
cia competitiva, procedi-
miento que   pretende
instaurar el Ayuntamiento de
Galdakao para la concesión
de los premios y las subven-
ciones. 

El plazo para solicitar la
subvención finaliza el próxi-
mo día 9 de junio, lunes. De-
berá presentarse a través de
la página web www.galda-
kao.eus/subvenciones-parti-
cipacion-ciudadana, emple-
ando el trámite especifico
creado para cada línea. Cual-
quier solicitud de aclaración
o ayuda se atenderá en el nú-
mero de teléfono 688 830
479, llamando o contactando
mediante Whatsapp o Tele-
gram. También es posible
contactar a través del correo
electrónico partaidetza@gal-
dakao.eus.

❒ El edificio consistorial de Galdakao. (Foto: AGE)
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El Ayuntamiento se 
compromete a hacer 
frente a la LGTBI+-fobia
D. LEÓN

El pasado 17 de mayo se celebró el Día Internacional con-
tra la LGTBI-fobia, que reivindica la opción de la identidad
sexual y de género como derecho de todas las personas. El
Ayuntamiento de Galdakao se comprometió a seguir traba-
jando por un pueblo que garantice todas las opciones identi-
tarias. Por unanimidad, el Consistorio se aprobó una Decla-
ración Institucional en este sentido.

"En los últimos años estamos viviendo con preocupación
cómo el discurso del odio defendido por los movimientos an-
ti derechos es promovido por algunos gobiernos a través de
la aprobación de leyes y medidas en contra de las personas
LGBTI+ y fomentando prejuicios y estigmas. Unas normas
que no solo van contra las personas LGBTI+, sino que aten-
tan contra los derechos humanos y contra la propia democra-
cia", expresaban fuentes consistoriales.

Según el último informe global ‘Laws on Us’ de la Asociación
Internacional de Lesbianas, Gais, Bisexuales, Transexuales e In-
tersexuales (ILGA), 62 Estados miembros de la ONU mantie-
nen leyes que criminalizan las relaciones sexuales entre perso-
nas del mismo sexo en 2024. Esto supone que, en casi una
tercera parte del mundo, ser una o uno mismo puede conllevar
pena de cárcel, tortura o incluso a la muerte. Es el caso de países
como Arabia Saudí, Brunéi, Irán, Mauritania, Nigeria, Uganda y
Yemen, donde la homosexualidad se castiga con la muerte. Es-
tas leyes alimentan un clima de impunidad hacia los crímenes
de odio.

"En las últimas décadas ha habido países que han dado pa-
sos en el reconocimiento de derechos LGBTI+. Sin embargo,
otros como Rusia, Bielorrusia o Estados Unidos han ido en
sentido contrario. En este último país, más de 20 estados han
impulsado normas que restringen el acceso a la salud a las
personas trans, prohíben discutir sobre orientación sexual en
las escuelas o excluyen a menores trans del deporte escolar.
Estos retrocesos buscan borrar identidades y silenciar las vo-
ces más vulnerables del colectivo", añadían.

En la Unión Europea se viven dificultades para avanzar en la
igualdad como demuestra la retirada de la Directiva de Igual-
dad de Trato y no discriminación tras 20 años en el cajón por
falta de consenso. Otro ejemplon fue que, en 2019, más de 100
municipios de Polonia se declararon 'zonas libres de LGBT9’
y recientemente la sentencia del Tribunal Supremo del Reino
Unido que niega la identidad legal de las personas trans.
¿Y aquí?

"En Euskadi, la situación de los derechos LGBTI+ ha sufri-
do un gran avance en las últimas décadas. Sin embargo, la si-
tuación es claramente mejorable. Desgraciadamente, en las
últimas semanas hemos presenciado ataques LGTBIfóbicos
en nuestras calles, incluso en contra de representantes políti-
cos. Así lo muestran el informe de incidentes de odio de Eus-
kadi elaborado por el Dpto de Seguridad del Gobierno Vasco
o los informes realizados por la Red Eraberean y el Servicio
de atención LGBTI+ Berdindu donde las personas LGBTI+
son el segundo grupo que más denuncias realiza por discri-
minación.", aseguraban.

Por ello, el Ayuntamiento quiere afirmarse como institución
pública de acogida para las personas LGTBI+. Queremos y
declaramos ser zonas libres de LGBTIQ+fobia. Para llevar
esta declaración a hechos:

1- Mostramos nuestro rechazo a la ley aprobada por el Par-
lamento de Hungría y mostramos nuestra solidaridad con las
personas y organizaciones LGBTI+ del país.

2- Solicitamos al Gobierno Español tomar todas las medi-
das posibles ante las instituciones europeas para garantizar
los derechos humanos en toda la Unión Europea, así como a
defender la necesidad de la Directiva de igualdad de trato y
no discriminación.

3- Solicitamos al Gobierno Vasco que continue incorporando
la realidad de las personas LGBTI+ en la agenda de las políti-
cas públicas de igualdad formalizando la Ley de Igualdad de
trato y lucha contra la discriminación, así como al desarrollo
en el menor tiempo posible de la ley 4/2024 de no discrimina-
ción por motivos de identidad de género y de reconocimiento
de los derechos de las personas trans. A su vez, instamos al
Gobierno Vasco a que, junto con EUDEL , el Parlamento Vas-
co y las asociaciones sociales, cree un equipo de trabajo, en
los términos de las iniciativas aprobadas en el Parlamento Vas-
co el 4 de mayo del 2023 y el 13 de marzo del 2025.

4- Desde el Ayuntamiento nos comprometemos a:
• Solidarizarnos con una declaración y llamar a una concen-

tración de repulsa ante nuestros ayuntamientos frente a cual-
quier denuncia de LGTBI+fobia que se conozca, en colabo-
ración a las asociaciones.

• Ser sensibles y reaccionar firmemente ante discursos de
odio hacia el colectivo LGTBI+ en nuestro municipio.

• Apoyar los derechos de las personas LGBTI+ impulsando
su visibilidad, inserción laboral, y la información y apoyo
ante dificultades en procesos de transición.

• Desarrollar políticas LGBTI+ integrales, en colaboración
con las asociaciones LGBTI+ así como al impulso de campa-
ñas de sensibilización sobre la realidad de las personas LGB-
TI+, sobre todo en torno a los días 17 de mayo y 28 de junio.

• Formar y sensibilizar al personal de nuestras administra-
ciones.

I. LÓPEZ

Galdakaoko Hiri Antola-
menduko Plan Orokorra
(HAPO) idazteko eta onart-
zeko prozesua luzea eta
konplexua da. Legez, hain-
bat eragile publikok eta pri-
batuk esku hartzen dute,
bai eta herritarrek ere,
hainbat toki-erakunderen
bitartez. Horregatik, Udalak
epea ireki du Udal Plan-
gintzako Aholku Batzorde-
ko kide gisa parte har dezan
eskatzeko. Interesa dutenek
ekainaren 2tik, igandea,
8ra bidal ditzakete eskabi-
deak. Izena emateko, Uda-
laren herritarrek parte
hartzeko plataformara jo
behar da, edo Telegram edo
Whatsapp bidez bidali, edo
688 830 479 telefonora dei-
tu.

El proceso de redacción y
aprobación del Plan General
de Ordenación Urbana
(PGOU) de Galdakao es lar-
go y complejo. Intervienen,
por Ley, agentes públicos y
privados, así como la ciuda-
danía, a través de diferentes
entidades locales. Por ello,
el Ayuntamiento ha abierto
el plazo para solicitar la
participación como miem-
bro del Consejo Asesor del
Planeamiento Municipal.
Las personas interesadas
pueden enviar sus solicitu-
des hasta el domingo 8 de
junio. Las inscripciones de-
ben formalizarse a través de
la plataforma de  participa-
ción ciudadana del Ayunta-
miento o enviando un men-
saje de Telegram o
Whatsapp, o llamando al
688 830 479.

El PGOU es instrumento
urbanístico que define los
usos del suelo dentro del tér-
mino municipal, un docu-
mento de gran importancia
para definir el futuro del
pueblo. Establece las estrate-
gias y determinaciones en
relación con el crecimiento
de Galdakao, la protección
de espacios naturales, la mo-
vilidad, los equipamientos y
las actividades económicas,
entre otros asuntos.

El Consejo Asesor del Pla-
neamiento Municipal es un

La ciudadanía participará 
en la revisión del PGOU

órgano local de carácter con-
sultivo y deliberante con
funciones específicas a lo
largo del proceso de revi-
sión. El reglamento estable-
ce que formarán parte del
Consejo el alcalde, la perso-
na responsable política del
Área de Urbanismo, perso-
nal técnico municipal y una
representación del tejido so-

cial vecinal (1 titular y 1 su-
plente), medioambiental (1
titular y 1 suplente), econó-
mico (1 titular y 1 suplente),
con diversidad funcional (1
titular y 1 suplente), cultural,
juvenil o deportivo (1 titular
y 1 suplente) y de igualdad
entre hombres y mujeres (1
titular y 1 suplente).

“Dado que el número de

plazas disponibles son limi-
tadas, 6 plazas de titulares y
6 de suplentes, el 24 de ju-
nio, a las 18:00 horas, se ce-
lebrará una reunión en el Sa-
lón de Plenos con todas las
personas inscritas, para acor-
dar la selección de los
miembros atendiendo a cri-
terios de pluralidad”, añadí-
an.

❒ Vista parcial de Galdakao. (Foto: AGE)
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Duela 88 urte, 1937ko
maiatzaren 19an, Gerra Zi-
bilean Galdakao 28 bonbar-
daketarietatik okerrenak jo
zuen. 16 galdakoztar hil zi-
tuzten Plazakoetxeko ater-
pean. Bertan, aurten ere,
tragediaren biktimak eta
herriko gatazka belikoan hil
ziren pertsonak gogoratu
eta omendu dituzte.

Un 19 de mayo de 2025,
hace 88 años, en el año
1937, Galakao se vio golpe-
ado por el peor de los 28
bombardeos durante la Gue-

rra Civil. Murieron a 16 gal-
dakoztarras a la entrada del
refugio de Plazakoetxe. Allí
han recordado y homenajea-
do, un año más, a las vícti-
mas de la tragedia y a las
personas que fallecieron du-
rante el conflicto bélico en el
municipio.

Hasta el lugar acercaron la
mayoría de los concejales
del equipo de Gobierno mu-
nicipal, representantes de la
oposición, trabajadores mu-
nicipales, familiares de vícti-
mas y ciudadanía. También
alumnos de la Escuela de
Música Máximo Moreno,
que abrieron el acto con una

Galdakao recuerda el 88 aniversario del bombardeo

representación de ‘Xalbado-
rren Heriotzean’, de Xabier
Lete. 

La sirena que precedía a
los ataques franquistas vol-
vió a sonar en Plazakoetxe
para dar inicio a la ceremo-
nia, conducida por la conce-
jala de Recursos Humanos,
Eguzkiñe Gezuraga. Esta se-
ñaló que los acontecimientos
“causaron dolor, violencia y
opresión a todo un pueblo”,
y aquella bomba “truncó el
futuro de muchas familias”.
Identidad

Iñigo Hernando, alcalde de
Galdakao, aseguró que “los
bombarderos alemanes en-
viados por Franco buscaban
la supresión de la identidad
de nuestro país; Euskal He-
rria sufrió la represión des-
de el Ebro hasta el Bida-
soa”. En este sentido,
además de esos ataques aé-

reos, recordó que “en todos
los pueblos, personas del
PNV, ANV o Izquierda Re-
publicana, socialistas, eus-
kaltzales o abertzales fueron
perseguidas, encarceladas,
torturadas y fusiladas”.

Asimismo, explicó cómo
“27 días después de estos
ataques, las tropas fascistas
ya se paseaban por lo que
hoy es nuestra calle princi-
pal”. Comenzaba así, como
dijo el alcalde, “una época
oscura que duraría décadas:
represión a la identidad vas-
ca, represión a los valores
republicanos, represión al
euskera, etc. Pero los fascis-
tas no consiguieron su obje-
tivo”, se felicitaba el alcalde,
sino que “el pueblo se levan-
tó y aquellas generaciones
consiguieron que nuestra
lengua y nuestra cultura so-
brevivieran”. Y reconoció el
trabajo de investigación y di-
vulgación de la asociación

Galdakao Gogora y del gal-
dakoztarra Edu Madina Et-
xeberria, “dada la importan-
cia de estas tareas para que
hechos como estos no se
vuelvan a repetir”.
Ciudadanos

En el acto también partici-
paron ciudadanos que sufrie-
ron aquel ataque, entre ellos
la única superviviente, Mari
Carmen Tutor, quien perdió
a su madre, a su hermana y a
su abuela. A su lado estuvo
Agurtzane Yurrebaso, su pri-
ma, que también perdió a
tres familiares, y Enrique Ju-
go, cuyo hermano, Moisés,
murió con solo 11 años. Él
tomó la palabra en nombre
de las familias afectadas y
recordó la atrocidad vivida
aquel día, trasmitiendo ade-
más su “solidaridad con to-
dos aquellos pueblos que su-
fren, porque eso está
pasando ahora mismo en
otros lugares del mundo”.
Por ello, ha incidido en la
importancia de transmitir a
las siguientes generaciones
lo sucedido, “para que no
vuelva a ocurrir lo mismo”.
Talla

Ángel Díaz, vecino de Gal-
dakao, talló en madera una
réplica del cuadro de Pablo
Picasso ‘Guernika’ para re-
galársela al pueblo. La en-
tregó ese día al Ayuntamien-
to. Alcalde y familiares de
las víctimas la recibiero en
su nombre. Será colocada en
el salón de plenos del Ayun-
tamiento. Para terminar, Ju-
ne Sánchez bailó ‘Agurra’,
danza que expresa reconoci-
miento y respeto, acompaña-
da por el saxofonista Eneko
Arraibi. Este último también
ofreció sonido al poema rea-
lizado de forma expresa por
Irati Bediaga. 

El final llegó de la mano
de una ofrenda floral. Her-
nando, en nombre del pue-
blo, colocó un ramo de flo-
res en el monolito que
recuerda a las víctimas de
aquel bombardeo y cada fa-
miliar, hizo lo propio con
una flor. A continuación,
ciudadanía y participantes
añadieron otras flores al mo-
nolito, entre ellos, conceja-
les de todos los grupos polí-
ticos del Ayuntamiento.

❒ Un momento de la ceremonia que recordó a las víctimas del bombardeo. (Foto: AGE)

Ayuda 
para 
compras 
de material 
escolar en
Galdakao

D. LEÓN

Galdakaok, hirugarre-
nez, tokiko merkataritzan
eskola-materiala erosteko
laguntzen deialdia egin
du. Aurreikuspenen ara-
bera,  eskaerak egi teko
epea ikasturte hasieran
irekiko da, irailaren biga-
rren hamabostaldian, eta
kontuan hartuko dira
ekainaren 1etik aurrera
Galdakaoko saltokietan
egindako erosketen faktu-
rak.

Galdakao convoca, por
tercera vez, las ayudas para
la compra de material esco-
lar en el comercio local. Se
prevé que el plazo de soli-
citudes se abra a principios
de curso,  en la segunda
quincena de septiembre, y
se tendrán en cuenta las
facturas de las compras rea-
lizadas a partir del 1 de ju-
nio en los comercios de
Galdakao.

Como es habitual, y junto
al resto de la documenta-
ción, en el momento de pre-
sentar la solicitud habrá que
acreditar las compras, por lo
que es muy importante guar-
dar las facturas, no se admi-
tirán tickets.

En total, se concederá un
importe máximo de 140 eu-
ros por niño o niña, o de
350 euros por familia, en
función de los ingresos de
cada una de las familias.
Las ayudas están dirigidas a
las y los progenitores, y tu-
toras y tutores, de los alum-
nos y las alumnas del aula
de dos años, de Educación
Infantil, de Educación Pri-
maria, de Bachillerato, de
Formación Profesional y
también del alumnado con
necesidades educativas es-
peciales.

En cuanto a los materiales
escolares subvencionables,
se encuentran  las batas y
baberos (para Educación
Infantil); elementos de tec-
nologías, música y educa-
ción plástica; material de
escritorio (lápices, bolígra-
fos, elementos de borrado,
clips, reglas, cuadernos, fo-
lios y similares, y fungibles
informáticos), y materiales
como archivadores, estu-
ches, calculadoras, compa-
ses, diccionarios, mochilas
y similares. 

Cabe recordar, por tanto,
que no se admitirán ningu-
no de los gastos relativos a
las gafas, las lentillas o si-
milares, los libros de texto
y de lectura, los equipos o
los dispositivos informáti-
cos, así como a ropa y cal-
zado.

Para solicitar más infor-
mación y para poder aclarar
cualquier duda sobre las
ayudas, la ciudadanía puede
llamar por teléfono al nú-
mero 94 401 05 40 o escri-
bir al correo elctrónico hez-
kuntza-euskara@galdakao.
eus.
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D. LEÓN

Auzotarren erabakiak
kontuan hartuta, Jugu au-
zoan argiak jartzeko lanak
hasi dira. Neurri hori Gal-
dakaoko 1. guneko parte-
hartze prozesuan lan egin
ondoren bultzatu da, Udale-
ko teknikariekin eta ardura-
dun politikoekin partekatu-
tako saioetan.

Teniendo en cuenta las de-
cisiones de los vecinos, ya se
han iniciado las obras para
instalar alumbrado en el ba-
rrio de Jugu. El impulso de

este medida llega tras el 
trabajado en el proceso parti-
cipativo de la zona 1 de Gal-
dakao, en sesiones comparti-
das con los técnicos, las
técnicas y los responsables
políticos del Ayuntamiento
de Galdakao. 

La zona 1 está compuesta
por los barrios de Aperribai,
Agirre, Aspuru, Olabarrieta,
Txistulanda y Jugu, cuyo ve-
cindario ha marcado este
alumbrado como una de las
prioridades. También se ha
formado un grupo de trabajo
para definir la ubicación de
las luminarias y, en base a

las aportaciones realizadas,
los operarios trabajan ahora
en la colocación de las faro-
las.
Necesidades

Durante las sesiones de tra-
bajo, la ciudadanía precisó
que en este barrio existen
otras necesidades, que se lle-
varán a cabo más adelante.
Son el asfaltado de la carre-
tera y la sustitución de las
tuberías del suministro de
agua. La inversión prevista
para estos trabajos es de
80.000 euros.

D. LEÓN

Galdakao ha abierto ya el plazo para ini-
ciar el cobro en el periodo voluntario del
Impuesto de Vehículos de Tracción Mecá-
nica correspondiente al año 2025. Termina
el 1 de julio.  Concluido ese periodo, co-
menzará automáticamente el plazo de eje-
cución para el cobro del impuesto. A quie-
nes tengan domiciliados los pagos, se les
cobrará el último día del periodo volunta-
rio sin necesidad de realizar ningún otro
trámite.

El Ayuntamiento recomienda activar el
servicio de domiciliación  para el pago de
tasas e impuestos municipales, ya que se
trata de la forma más sencilla y cómoda pa-
ra los contribuyentes. En ese caso, las soli-
citudes formuladas antes del 20 de junio
surtirán efecto en la liquidación del año en
curso. Las solicitudes posteriores lo harán a

partir de 2026.
También se ha facilitado la tramitación pa-

ra quienes no tienen realizada la domicilia-
ción, por lo que tendrán las siguientes opcio-
nes de pago, hasta el 1 de julio: en entidades
bancarias: en oficinas de Kutxabank, Laboral
Kutxa y CaixaBank, presentando los recibos
que se enviarán a los domicilios; a través de
la pasarela de pagos, en la página web del
Ayuntamiento, en el apartado ‘Mi pago’; y
en el cajero automático instalado en la entra-
da de la oficina ESAN para realizar diferen-
tes trámites.

En caso de no recibir la remesa de impre-
sos, o perderla, se deberá obtener copia de la
misma en la oficina ESAN o a través del
Portal Tributario en la web del ayuntamien-
to. “La falta de recepción del recibo o la
existencia de algún defecto no implican la
exención del pago”, recuerdan desde el Con-
sistorio.

Pago del impuesto sobre 
Vehículos de Tracción Mecánica

❒ Coches aparcados en Galdakao. (Foto: IL)

Nuevo alumbrado en Jugu 
❒ Una parte del barrio de Jugu. (Foto: AGE)
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CHARLA SOBRE SALUD CORPORAL. La Asociación de vecinas y vecinos de Bengoetxe organizó, a finales de mayo, una charla sobre salud corporal y prevención de caídas a cargo del
osteópata y fisioterapia de Galdakao, Gorka Urkullu. El grupo vecinal agradece su asistencia a todas las personas que participaron en esta actividad. (D.L.)

Autobús nocturno para
volver de fiestas en verano
D. LEÓN

Como otros años, será posible usar un bus nocturno para re-
gresar de las fiestas patronales de la comarca. Gratuito, co-
nectará los municipios de la zona, asegurando que los jóve-
nes puedan disfrutar y volver a casa con seguridad. El
servicio se prologará hasta el 29 de noviembre, coincidiendo
con las fiestas de Usansolo. 

Ofrecido de forma conjunta por la Mancomunidad de Mu-
nicipios de Arratia, el Ayuntamiento de Galdakao, el Ayunta-
miento de Amorebieta-Etxano y, desde este año, el de Usan-
solo, evita el uso de vehículos privados de madrugada. 

Cada noche habrá dos frecuencias, a las 2:30 y a las 5:00 de
la madrugada. El autobús partirá de una parada de la locali-
dad en la que se celebran las fiestas, próxima al casco urbano
habitualmente, y se desplazará al resto de localidades de
Arratia, Galdakao, Amorebieta-Etxano y Usansolo. 

CALENDARIO
IGORRE

7 y 14 de junio (sábados). 02:30 / 05:00
En la parada de autobuses

BEDIA
21 de junio (sábado). 02:30 / 05:00

En la parada de autobuses
ARANTZAZU

27 de junio (viernes). 02:30 / 05:00
En la parada de autobuses

DIMA
28 de junio (sábado). 02:30 / 05:00

En la parada de autobuses
AMOREBIETA-ETXANO

19 y 26 de julio (sábados). 02:30 / 05:00
En la parada del ambulatorio

LEMOA
2 de agosto (sábado). 02:30 / 05:00

Al lado de Correos
ZEANURI

14 de agosto (jueves). 02:30 / 05:00
En la parada de autobuses

AREATZA
29 de agosto (viernes). 02:30 / 05:00

En la parada de autobuses
ARTEA

5 de septiembre (viernes). 02:30 / 05:00
En la parada de autobuses

GALDAKAO
13 y 20 de septiembre (sábados). 02:30 / 05:00

En Plazakoetxe
USANSOLO

29 de noviembre (sábados). 02:30 / 05:00
En Labea y en la rotonda

I. LÓPEZ

Galdakaoko Santakurtzak 2025 kartela aukeratzeko
lehiaketa ekainaren 6ra arte egongo da zabalik. Torrezabal
Kultur Etxean dagoen Kultura, Gazteria eta Kirol Departa-
mentuan entregatu beharko dira, 09:00etatik 14:00etara.
Bi modalitate ditu: haur eta gazteak, 2008 eta 2017 urteen
artean jaiotakoentzat, eta helduak, 2008ko urtarrilaren 1a
baino lehen jaiotakoentzat.

El concurso para elegir el cartel de Santakurtzak 2025 de
Galdakao permanecerá abierto hasta el 6 de junio. Deberán
entregarse en el Departamento de Cultura, Juventud y De-
portes ubicado en Torrezabal Kultur Etxea, de 09:00 a 14:00.
Consta de dos modalidades: infantil-juvenil, para personas
nacidas entre los años 2008 y 2017, y la de personas adultas,
para nacidas antes del 1 de enero de 2008. 

El autor de la obra ganadora en modalidad adulta recibirá
un premio de 1.000 euros, mientras que el segundo será de
400, misma cantidad que se otorgará a la primera persona
clasificada de Galdakao. En categoría infantil-juvenil, el pre-
mio será un bono de 100 euros para gastar en los comercios
del municipio. Se repartirán tres, uno por cada uno de los si-
guientes grupos de edad: nacidas o nacidos entre 2015 y
2017, entre 2011 y 2014 y entre 2008 y 2010.  

Cada persona podrá presentar máximo dos obras, de forma
anónima, bajo lema y en sobre cerrado, figurando en su exte-
rior el mismo lema de la obra y la fecha de nacimiento del
autor o autora. En el interior, deberán incluirse los datos per-
sonales (nombre, domicilio y teléfono) y una copia del
DNI. Las personas premiadas serán elegidas por un jurado
compuesto por cinco miembros y la decisión final se tomará
antes del 30 de junio.

Para admitirse, los trabajos deben ser inéditos, no premia-
dos con anterioridad ni presentados simultáneamente a otro
concurso. Además, las obras no podrán ser discriminatorias
por razón de sexo, identidad de género u orientación sexual,
realizando un uso no sexista del lenguaje y garantizando una
presencia equilibrada de ambos sexos en sus imágenes.

En cuanto al tamaño, han de medir 50x70 centímetros, no
apaisado, e ir montados sobre soporte rígido. El color y la
técnica son libres. Y deben llevar obligatoriamente el texto:
‘GALDAKAOKO SANTAKURTZAK 2025. IRAILAK 12-
21’. 

Abierto el concurso del
cartel de Santakurtzak 

I. LÓPEZ

Usansolok Bizkaiko solai-
ru fotovoltaiko handiena
hartuko du. Helburua Go-
rosibai auzoan 30,58 hekta-
reako lursail baten barruan
5.100 panel dituen parke
bat instalatzea da, udalerria
osatzen duten 727 hektaree-
tatik ia % 5a. Abian dira
Eusko Jaurlaritzako Indus-
tria Sailean aurkeztutako
proiektuaren administrazio-
izapideak. Instalazioak 2,5
MWko ekoizpen-ahalmen
nominala izango du, mila
etxebizitza ingururi elektri-
zitatea emateko adinakoa.

Usansolo acogerá la mayor
planta fotovoltaica de Biz-
kaia sobre el suelo. El objeti-
vo es crear un parque con
5.100 paneles dentro de
30,58 hectáreas en Gorosi-
bai, casi el 5% de las 727
hectáreas que conforman el
municipio. Ya están en mar-
cha los trámites administrati-
vos del proyecto presentados
ante  el Departamento de In-
dustria del Gobierno Vasco.
La instalación contará con
capacidad nominal de pro-
ducción de 2,5 MW, sufi-
ciente para dar electricidad a

cerca de 1.000 viviendas. 
El presupuesto de ejecución

es de 3,82 millones de euros e
incluye obra y compra de las
5.100 células de producción,
8 conversores y 2 transforma-
dores de 1500 KVA fabrica-
dos por la firma vasca Orma-
zabal. El Consistorio ha
invertido 1,9 millones en la
compra de la pastilla de suelo.

El suelo para el huerto solar
forma parte del catálogo de
potencialmente contaminados
de Euskadi. Sirvió  a Maderas
Basañez, y después se usó co-
mo vertedero ilegal. El nuevo
proyecto recuperará un entor-
no degradado y demolerán
viejas estructuras industriales.

El promotor no es una em-
presa privada, sino una coo-
perativa en la que participa el
Ayuntamiento, que ha cedido
los terrenos y quiere que los
vecinos puedan participar en
la iniciativa. Los estudios
técnicos revelan que el pe-
riodo de mayor producción
de electricidad coincidirá
con mayo, por delante de
agosto y junio, se podrían
llegar a obtener 457 MWh
frente a los 447 y 442 de los
meses estivales. El de menor
producción es diciembre, se-
guido de enero y noviembre. 

La mayor planta 
solar de Bizkaia 
en superficie estará 
en Usansolo

Cierre en Urreta
I. LÓPEZ

Galdakao comenzó en abril las últimas actuaciones de me-
jora del entorno de la Escuela de Música Máximo Moreno.
Consisten en la colocación de una cubierta, bancos, jardine-
ras y luz para dar aspecto más agradable a la plaza. Hasta la
fecha se ha cimentado la superficie y el 9 de junio se instala-
rá la cubierta con forma de pérgola. Ello afectará al tráfico,
cortado desde las 9:00 hasta las 20:00 en la calle Urreta, en-
tre los números 9 (la ikastola) y 11 (cruce con 14 de la calle
Ibaizabal). Se desviará por la calle Ugesano, hasta donde se
podrá circular en sentido contrario desde la Escuela de Músi-
ca. Los garajes permanecerán operativos en todo momento.
También se verá afectado el vial de salida desde la N-634 a
la altura del numero 11 de la calle Urreta, por lo que no se
podrá acceder a la calle Ibaizabal desde la carretera nacional. 
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Click eta click argazki el-
karteak lokal bat inaugura-
tu du Galdakaoko Zamakoa
kaleko 21. zenbakian.
2017an jaio zen, Mari Cruz
Cuestaren ekimenez, argaz-
kilaritzako ikastaroak eta
beste jarduera batzuk anto-
latzeko, eta ordutik etenga-
be hazi da. «Orain arte, gu-
re jarduera Torrezabalen
egin dugu, baina gure
ametsa beti izan da lokal
bat izatea potentzial guztia
aprobetxatzeko, ateak ire-
kitzea jarduerez eta zerbit-
zuez goza dezaketen pertso-
na guztientzat, bazkideak
izan ala ez», esan dute.
La asociación fotográfica
Click eta click ha inaugura-
do un local en la calle Zama-
koa 21 de Galdakao. Nacida
en 2017, por iniciativa de
Mari Cruz Cuesta para orga-
nizar cursos y otras activida-
des de fotografía, desde en-
tonces no ha dejado de
crecer. “Hasta ahora, nuestra
actividad se ha desarrollado
en Torrezabal, pero nuestro
sueño siempre ha sido dispo-
ner de un local para aprove-
char todo el potencial, abrir
las puertas a todas las perso-
nas que puedan disfrutar de
actividades y servicios, sean
socias o no”, comentan.
En lo que respecta a las
personas socias, el nuevo es-
pacio supondrá un lugar
donde el estudio fotográfico
sea permanente “y no nos
veamos obligados a montar
y desmontar todo cada vez
que se quiera usar, con lo
que se aprovechará mejor el
tiempo y la motivación será
mayor; un espacio donde las
iniciativas se podrán desa-
rrollar en cualquier momen-
to, sin límite de días y horas,
con lo que aumentará el nú-
mero de actividades realiza-
das”, añaden. También desa-
rrollarán talleres y cursos
como Revelado analógico,
hasta ahora, inviable.
“Queremos que sea un es-
pacio abierto y dinámico,

donde abordemos el mundo
de la fotograía, desde distin-
tos aspectos”, aseguran. De
ahí que vayan a organizar
cursos periódicamente, des-
de el nivel más básico hasta
avanzados, de Fotograía de
retrato, paisaje, estudio, de-
portiva, con móvil…. “Den-
tro de este apartado de for-
mación se harán talleres
gratis para txikis, enseñando
con juegos y de manera
amena, pintando con luz…”.
Asimismo, habrá espacio
para organizar charlas, deba-
tes, coloquios “en los que,
por ejemplo, otras asociacio-
nes, ONG o personas parti-
culares puedan mostrar, apo-
yándose en fotograías, las
actividades que llevan a ca-
bo”, cuentan.
Habrá también una biblio-
teca para cualquier persona
interesada. Y un fondo de ar-
chivos fotográficos de Gal-
dakao. “Pretendemos esca-
near fotograías antiguas de
particulares, almacenar y
clasificar fotos de eventos,
actos y jornadas festivas;
nuestra asociación se encar-
gará de cubrirlos; se podrá
acceder al archivo o visionar
en el local, además de expo-
nerlas cuando se vayan reali-
zando, en una pantalla hacia

Click eta click estrena sede en Galdakao
la calle”, explican.
Por otra parte, la asocia-
ción organizará exposiciones
periódicas, de diversos te-
mas y autores, tanto de sus
socios como de invitados.
“Algunas de estas cosas las
estamos poniendo en marcha
ya; los cursos y talleres co-
menzarán el próximo curso”,
especifican.
Desde Click eta click agra-
decen la ayuda “a todas las
personas que nos han apoya-
do con su voto para que este
proyecto sea hoy una reali-
dad, gracias especialmente a
las concejalas de cultura de
los dos últimos mandatos, el
pasado Olaia Parra y el actual
Edurne Espilla, y a los res-
ponsables del área de cultura
en general, por su apoyo”.❒ Inauguración del local dedicado a la fotografía. (Foto: Click eta click)

Concentraciones por 
el pueblo palestino
D. LEÓN

Un grupo de madres y padres de la Escuela Pública Ganda-
segi convocó una concentración, el pasado 15 de mayo en
Kurtzeko Plaza de Galdakao, frente al Ayuntamiento en fa-
vor del pueblo palestino. La acción se repetirá cada viernes a
la misma hora hasta el 20 de junio, final de curso. “Surgen
por la preocupación de la situación que atraviesan los pales-
tinos, especialmente tras 77 años desde la Nakba, el éxodo
forzado que marcó el inicio del desplazamiento, la
coloniza,ción y la violencia contra la población palestina en
1948. A día de hoy, la población palestina sigue sufriendo
desplazamientos, persecuciones, bombardeos y la negación
de derechos fundamentales", explicaban.
La ofensiva sobre Gaza ha causado una crisis humanitaria
sin precedentes, con miles de víctimas y la destrucción siste-
mática de infraestructuras civiles, incluidas escuelas, hospi-
tales y viviendas. "La infancia palestina, junto a toda la po-
blación, está siendo víctima de una situación insostenible
ante la mirada impasible de la comunidad internacional",
añadían. Las familias organizadoras subrayan que la convo-
catoria no está vinculada a ningún movimiento o colectivo
concreto, "responde a la iniciativa personal de madres y pa-
dres de Gandasegi, que, a título individual, desean alzar la
voz y mostrar su solidaridad con todo el pueblo palestino”.
Se invita a familias, estudiantes y ciudadanía en general a
sumarse a estas concentraciones semanales, “como muestra
de apoyo y para exigir el fin del genocidio y el respeto a los
derechos humanos en Palestina. Porque hoy más que nunca,
la causa Palestina es la causa por la humanidad", finalizaban.
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Maiatzan, Galdakaoko Le-
hen eta Bigarren Hezkunt-
zako ikasleek, Udaberriko
Lorea jaialdiaren bitartez,
euskarazko sormen eta ko-
munikazio gaitasunen ingu-
ruan landutakoa erakutsi
dute. Talentuz, sormenez eta
esfortzuz beteriko lau egun
izan dira, eta Torrezabal
Kultur Etxeko eszenatokian
erakutsi dituzte beren do-
hain artistikoak.

A finales de mayo, alum-
nos de Primaria y Secunda-
ria de las ikastetxes de Gal-
dakao mostraron, a través
del festival Udaberriko Lo-
rea, lo trabajado durante el
curso en torno a creatividad
y competencias comunicati-
vas en euskera. Fueron 4 dí-
as llenos de talento, creativi-
dad y esfuerzo en los que
demostraron sus dotes artís-
ticas sobre el escenario de
Torrezabal Kultur Etxea.

También recibieron la visi-
ta de la escritora Alaine Agi-
rre, de cuyo libro, ‘Ane’, las
alumnas y alumnos hicieron
una lectura continuada. En el
recital participaron 30 alum-
nos de Elexalde, Bengoetxe
y Eguzkibegi, representantes
de la asociación Leidu y re-
presentantes municipales.
Durante el año, los jóvenes
han participado en talleres
de lectura, guiados por la ac-
triz y cuentacuentos Lur

Korta, quien también ejerció
de presentadora del acto.
Premios

Asimismo, tuvo lugar la en-
trega de premios de los con-
cursos de Dibujo y Booktu-
ber, dos disciplinas que
cuentan con una larga trayec-
toria, con 11 y 10 ediciones a
sus espaldas, respectivamen-
te. En el programa, dirigido
por Arene Onaindia, disfru-

taron primero de la obra Des-
tiny Driver, el nuevo trabajo
de Getari Etxegarai y Ugaitz
Alegría, y después se mostra-
ron en la pantalla gigante los
vídeos premiados, que reci-
bieron los premios de manos
de Iñigo Hernando y Edurne
Espilla.

Ottro de los días, tocó el
turno alumnos de Primaria
de Urreta en el Encuentro
Antzerkhizkuntza. Han tra-
bajado en tres obras a lo lar-

D. LEÓN

Vuelve la Ruta del Pintxo a Galdakao. La
asociación de hostelería de Galdakao, Ger-
tutasuna, en colaboración con el Ayunta-
miento, ha organizado la cita que acaba el 8
de junio.

Segunda edición de esta iniciativa gastro-
nómica, busca dinamizar el sector hostelero
local y promover la cocina de cercanía, y en
la que participarán 17 establecimientos hos-
teleros de Galdakao de diferentes zonas.

Entre las actividades se encuentra, por una
parte, el concurso gastronómico “Saborea
Galdakao”, que premiará las mejores crea-
ciones culinarias, y por otra, las actividades
paralelas que incluyen un concierto, pasaca-
lles con trikitilaris y hasta una sesión de
electrotxaranga.

Cada establecimiento participante presenta-
rá una propuesta culinaria original, con total
libertad en la elección de ingredientes, a un
precio de 2 euros. La clientela podrá valorar

los pintxos mediante una ficha de puntuación
incluida en el rutero informativo diseñado
especialmente para la ocasión. En este folle-
to, además, se podrán consultar de antemano
las distintas creaciones, acompañadas de una
descripción detallada y su correspondiente
fotografía.

Los horarios establecidos para disfrutar de
los pintxos serán los viernes, de 19:00 a
22:30 horas, los sábados de 12:30 a 15:30 y
de 19:00 a 22:30, y los domingos de 12:30 a
15:30.

Los bares estarán organizados en cuatro zo-
nas geográficas. Aquellas personas que com-
pleten el recorrido sellando su participación
en todas podrán optar a diferentes premios
mediante un sorteo que se realizará una vez
terminado el concurso.

Las actividades paralelas que quedan son,
el viernes 6 de junio, a las 19:30 horas ‘Elek-
trotxaranga por la zona de Somera’ y el sába-
do, 7 de junio, a las 12:00, el ‘Recorrido de
trikis por diferentes zonas’.

Creatividad y talento de la mano de Udaberriko Lorea

❒ Uno de los espectáculos planteados por los alumnos. (Foto: GU)

go del año: Dirua galdu,
ikasketak irabazi!, Jumanji
Urretan y Kanpamentuko
abentura misteriotsua’. 

Para prepararlas, han vivi-
do todo el proceso desde
dentro, desde reflexionar so-
bre los temas, escribir el
guion y elaborar los persona-
jes, hasta realizar los ensa-
yos. Confesaron haberse
sentido nerviosos, e incluso

hubo quien se olvidó de lo
que tenía que decir durante
la actuación. Pero lo impor-
tante es el proceso de apren-
dizaje, porque la creatividad
puede potenciar el uso del
euskera, que es en lo que
viene trabajando el Ayunta-
miento de Galdakao en todos
los centros desde 2009 a tra-
vés del teatro.

Para acabar, tuvo lugar un

encuentro Bertsolaritza eta
Ahozkotasuna, el 30 de ma-
yo, que puso el broche final
a Udaberriko Lorea. Los
alumnos que protagonizaron
estas cuatro fascinantes jor-
nadas saltaron de sus sillas
al canto del bertso: “Doinuez
abestea norbere atzea, erri-
matzea edo lagun bilatzea,
jolastea barrea ta lotsa galt-
zea. Ederra da bertsoa gelara

La Ruta del Pintxo más 
deliciosa de Galdakao

I. LÓPEZ

Diversas entidades de Aperribai detecta-
ron hace seis años la necesidad de una es-
tructura de apoyo a familias recién llegadas.
Por eso crearon un proyecto de apoyo co-
munitario, con la colaboración del Ayunta-
miento de Galdakao, 'Tejiendo Redes de
Ayuda'. 

La iniciativa cuenta con un espacio co-
mún en Eperlanda, en las antiguas escue-
las del barrio, y está integrada por Basan-
dere Elkartea, la Asociación de Vecinas y
Vecinos de Aperribai, y el AMPA de la
ikastola.  El pasado 15 de mayo organiza-

ron la IV Comida Comunitaria con activi-
dades que amenizarán la jornada. 

Esa es una seña de identidad de ‘Tejiendo
Redes de Ayuda’, que programa encuentros
de todo tipo, como talleres de zumba y gan-
chillo, clases de idiomas, cursos de boxeo y
autodefensa, entre otras opciones. También
han puesto en marcha el Armario Solidario,
donde las personas que no pueden permitír-
selo pueden coger ropa y calzado, juguetes
y demás. 

Se abre los miércoles por la tarde, en el
mismo horario que el servicio de informa-
ción, recepción y asistencia: desde las
16:30 a las 19:30 horas.

‘Tejiendo Redes de Ayuda’ sigue 
integrando a los reciben llegados
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El próximo 13 de junio Torrezabal subirá a su escenario a
Gorka Urbizu con su ‘Hasiera bat’ (Un comienzo). Se trata
del primer disco que el artista firma con su propio nombre.
Tras 25 años al frente de Berri Txarrak, el músico navarro
apuesta por la belleza y la crudeza, y propone un viaje al co-
razón de la canción. Huyendo de cualquier tentación de su-
mar capas y capas de sonido, elige justo la vía contraria, una
premisa que domina todo el álbum, desnudar y vaciar las
canciones hasta dejarlas en su mínima expresión. Bellas, cru-
das y puras. Es eso lo que las hace resistentes como rocas,
frágiles como una hoja al viento.

Concierto de Gorka
Urbizu en Torrezabal

❒ Gorka Urbizu. (Foto: Cedida)
D. LEÓN

Down Sindromea, Espektro
Autistaren Nahasmendua eta
Osasun Mentala musikaren,
literaturaren, dantzaren eta
zinemaren bidez ikusaraztea
eta kontzientziatzea helburu
duen "El amanecer del fuego
negro" proiektua Torrezabal
Kultur Etxera iritsiko da
ekainaren 15ean, igandea,
12:30ean.

El proyecto ‘El amanecer
del fuego negro’, obra que
busca visibilizar y concien-
ciar sobre el Síndrome de
Down, el Trastorno del Es-
pectro Autista y la Salud
Mental a través de la música,
la literatura, la danza y el ci-
ne, llega a Torrezabal Kultur

Etxea el domingo 15 de ju-
nio a las 12:30 horas.

La obra es la segunda parte
de la trilogía ‘Esa maravillo-
sa niebla’, que tiene como
objetivo educar en la igual-
dad y en la diversidad, abo-
gando por una inserción la-
boral y social acorde a las
necesidades de las personas.
Se trata de un trabajo basado
en hechos reales, que inclu-
ye temas sobre la inclusión,
la diversidad, los valores en
el deporte o el Azhéimer, en-
tre otros.

En el mismo conviven la
música clásica y el rock,
compartiendo momentos con
la danza clásica y contempo-
ránea, que será interpretada
por la compañía inclusiva
Fun Up, formada por chicas y

chicos de la Academia Biarte
y de la Fundación Síndrome
de Down del País Vasco.
Mikel Bizar

El cantante, compositor y
escritor bilbaíno Mikel Bizar
ha ideado y dado forma a es-
te proyecto, cuya primera
parte fue lanzada en 2019. El
artista ha sido componente
de bandas como Idi Bihotz o
Auritz, con una discografía
de quince álbumes y avalado
por cerca de mil conciertos,
donde ha compartido cartel
con grandes bandas naciona-
les e internacionales. 

Asimismo, dirigió el disco
con fines solidarios ‘Athletic
Gu Gara’, donde más de 250
personas, incluida la Orques-

ta sinfónica de Bilbao, pu-
sieron música a una lista de
valores no relacionados ex-
clusivamente con el fútbol.
Además de una extensa tra-
yectoria vinculada al mundo
del espectáculo, Bizar tam-
bién lleva más de 20 años
formando parte de Apnabi,
la Asociación de Padres y
Madres de Niños y Niñas
con Autismo.

Las entradas están ya a la
venta en la web del Ayunta-
miento, en la taquilla y en el
tótem de Torrezabal Kultur
Etxea. La entrada general
cuesta 5 euros, los socios pa-
garán 4, y las personas ma-
yores de 65 años y quienes
dispongan de la Gazte Txar-
tela tendrán que abonar solo
3,75 euros.

Obra inclusiva el 15 de junio 
en el teatro de Torrezabal

❒ Integrantes de ‘El amanecer del fuego negro’, que subirá al escenario de Torrezabal. (Foto: EAFN)

I. LÓPEZ

Izarrako erabiltzaile guz-
tien nahia zen. Batzordeak
bazkideei jakinarazi die az-
kenean zentrora sartzeko
igogailuak funtzionatzen
duela. Inaugurazio ofiziala
ekainaren 18an izango da,
Iñigo Hernando alkatea eta
Amets Iturbe zinegotziare-
kin. Izarra Abesbatzaren
emanaldia ere izango da,
trikitixa, pandereta eta
lunch-arekin.

Era un deseo añorado por
todas las personas usuarias
de Izarra. La Junta, informa
a sus socios de que por fin
funciona el ascensor para ac-
ceder al centro. La inaugura-

ción oficial será 18 de junio,
con la presencia del alcalde,
Iñigo Hernando, y la conce-
jala Amets Iturbe. Habrá,
asimismo, actuación de la
Coral Izarra, más música
con trikitixa y pandereta y
lunch para los asistentes.

Además, este mes es el ele-
gido para que los socios que
quieran apuntarse a activida-
des el próximo curso lo ha-
gan, concretamente los mar-
tes de 17:00 a 19:00 horas.

Y el 9 de octubre se reali-
zará la comida interasocia-
ciones en Elizondo ( Sateste-
ban). Los interesados podrán
apuntarse en setiembre. "De-
seamos a todos un buen ve-
rano, en septiembre nos ve-
mos de nuevo", finalizan.  

Izarra inaugura 
por fin su ascensor
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Hasta el 1 de junio, la Plaza Lehendakari Agirre
acogió la XI edición del Mercado Medieval Solida-
rio de Galdakao, organizado por GBGE, la Asocia-
ción de Voluntariado del municipio.

Más de 25 puestos de artesanía, gastronomía y pro-
ductos tradicionales procedentes de distintos puntos
del país llenarán de ambiente propio del medievo el
centro de Galdakao durante todo el fin de semana.

El mercado buscaba recaudar fondos para conti-
nuar desarrollando proyectos Sociales y medioam-
bientales de manera sostenible.

Galdakao vivió un nuevo Mercado Medieval solidario

❒ Imagen del mercado.
(Foto: GBGE)

I. LÓPEZ

Ez dirudi hainbeste denbora
igaro denik, baina dagoeneko
zazpi urte baino gehiago dara-
matzate pentsiodunak astelehe-
nero Euskadiko udalen aurrean
mobilizatzen hobekuntzak eskat-
zeko. Ordutik, Galdakaoko Pent-
siodunen Mugimendua bere
etorkizunaren eta belaunaldi be-

rrien aldeko aldarrikapenaren
erreferente bihurtu da.

No parece que haya pasado tan-
to tiempo, pero son ya más de
siete años los que llevan los pen-
sionistas movilizándose todos los
lunes frente a los ayuntamientos
de Euskadi para solicitar mejo-
ras. Desde entonces, el Movi-
miento de Pensionistas de Galda-

kao se ha convertido en referente
de la reivindicación a favor de su
futuro y por el de las nuevas ge-
neraciones. 

Por esa presencia constante de los
galdakoztarras, el Movimiento de
Pensionistas de Euskal Herria eli-
gió Galdakao para organizar su
concurso de poemas y otorgar los
premios a las personas ganadoras.
Se programó una jornada con kale-

jira y comida en una carpa instala-
da en Kurtzeko plaza.

Al acto cudió el alcalde, Iñigo
Hernando, que recibió a los inte-
grantes del movimiento y dedicó
palabras de agradecimiento por sus
reivindicaciones. “Hoy es un día
muy bonito, porque el movimiento
de los pensionistas es muy impor-
tante”, recalcaba. Valoró, además,
que “lucháis por unos derechos que

son muy necesarios para Euskal
Herria”. 

Hernando también se dirigió es-
pecialmente a los pensionistas de
Galdakao, a quienes ve “todos los
lunes dando la ‘matraca’ enfrente
del Ayuntamiento, haga sol, llue-
va o nieve; eso demuestra que se
trata de un movimiento muy fuer-
te y eso es muy necesario”, con-
cluía.

❒ Un momento de la cita con la poesía. (Foto:PG)

El Movimiento de Pensionistas de Euskal 
Herria llena Galdakao de poemas

La serie ‘Producto Local’ estrena tráiler

D. LEÓN

"Producto Local" telesailaren eszena batzuk
Galdakaon filmatu dira, eta ekainaren 6an, osti-
rala, estreinatuko da bere trailer ofiziala. Jaxsa
euskal zuzendari eta gidoilari gazteak sortua, be-
rak aurreratu du irailaren 22an Bilbon izango
dela saria, BilboRocken hain zuzen ere.

La serie ‘Producto Local’, algunas de cuyas es-
cenas se han rodado en Galkado, estrena el vier-
nes 6 de junio su tráiler oficial. Creada por el jo-
ven director y guionista vasco, Jaxsa, él mismo ha
adelantado que el 22 de septiembre tendrá lugar la
premiere en Bilbao, concretamente en BilboRock.

Los ocho capítulos sumergen al espectador en las
complejidades de la vida en la margen izquierda de

Bilbao, a través de personajes anclados a los años
80 que no han sabido salir adelante. Filmada en
Bizkaia con solo 1.000 euros, cuenta con perfil de
Instagram, «@productolocalserie», donde seguir su
actualidad. En ella colabora, como actriz, la vecina
de Galdakao Pilar Monreal, con quien Jaxsa ya ro-
dó un largometraje documental biográfico.

En ‘Producto Local’, los protagonistas confor-
man una familia atípica compuesta por dos hom-
bres y un joven. La realidad de los dos personajes
principales, las decisiones tomadas en el pasado y
sus consecuencias en la actualidad son el eje de la
historia. Buscan escapar de la vida que arrastran,
con la esperanza de ofrecer un futuro mejor a su
‘hijo’ no biológico. Y reflejan temas presentes en
la sociedad actual como el maltrato hacia la mu-
jer. ❒ Actores de producto local. (Foto: PL)
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TENIS. El 18 de mayo, se celebró en el
Laukariz de Mungia la fiesta escolar
2025 en la que tres equipos de Club de
tenis Elexalde de Galdakao fueron pre-
miados por sus buenos resultados este
año en la liga escolar de Bizkaia.

“Los más pequeños, los alevines, han
ido progresando jornada a jornada”,
comentan desde el el club. La mayoría
eran debutantes, pero han conseguido
la medalla de bronce  tras obtener 40
puntos en 16 jornadas. El equipo esta-
ba formado por Ander, Unai, Unax,
Ibai, Oneka, Irati y Carla.

El infantil, obtuvo el  oro  tras una
buena temporada “con un crecimiento
en su juego”, especifican. Invictos has-
ta la última jornada, terminaron con 55
puntos tras 18. El equipo estaba forma-
do por Izer, Ane, Naroa, Urko, Oier,
Jeremias y Unax.

Y el equipo cadete, quedó a un punto
del primer puesto, logrando la medalla
de plata con 21 puntos en 10 jornadas.
Lo formaban Unax, Maddi, Ander, Ju-
ne, Paula y Aner.

Éxito galdakaoztarra en el tenis de Bizkaia

❒ Los participantes en la fiesta escolar. (Foto: CTE)

I. SÁNCHEZ 

Denboraldi honetan
zorte honekoak izan
gara, izan ere, Hego
Uribe 2024 Herriarte-
ko Txapelketa ikusi
eta 6 hilabete eskase-
ra, joan den maiatza-
ren 31n txapelketaren
edizio berri batez go-
zatu genuen berriro.
Kasu honetan, Basau-
riko Selekzio Senio-
rrari egokitu zitzaion
2024an Arrigorriagan
jokatutako finalean
Galdakaoko Selekzio-
ari 1-0 irabazi ondo-
ren lortutako titulua
lokala bezala defen-
datzea. Edizio berri
honetan galdakozta-
rrek hirugarren pos-
tuarekin konformatu
behar izan ziren, fina-
lerdietan anfitrioiaren
aurka, berriz ere,  1-0
galdu ondoren.
FÚTBOL. Esta temporada es-
tamos de suerte, apenas 6
meses después de haber pre-
senciado el Torneo Interpue-
blos Hego Uribe 2024, el pa-
sado 31 de mayo volvimos a

disfrutar de una nueva edi-
ción del campeonato. En este
caso le correspondió a la Se-
lección de Basauri Senior de-
fender como local el título
obtenido en 2024 tras vencer
1-0 a la Selección de Galda-
kao en la final disputada en

Arrigorriaga. En esta nueva
edición, los galdakoztarras se
tuvieron que conformar con
un tercer puesto que supo a
poco tras volver a caer 1-0 en
semifinales ante la anfitriona.

Pocos son los que no cono-
cen a estas alturas el Torneo

Interpueblos Hego Uribe que
disputan cada año las Selec-
ciones de Basauri, Galdakao,
Etxebarri y Arrigorriaga. Ca-
da edición se celebra en una
sede, y en esta ocasión le to-
có hacer de anfitriona a Ba-
sauri, donde su selección no

logró revalidar el título obte-
nido en la última edición. 

La fiesta del fútbol comen-
zó con la semifinal entre Et-
xebarri y Arrigorriaga, don-
de los etxebarritarras
lograron imponerse por 1-0.
Poco después les llegó el tur-

no a Basauri y Galda-
kao quienes se en-
frentaron en la otra
semifinal en busca de
una plaza en la final. 

Los anfitriones lo-
graron vencer a los
dinamiteros con un
único tanto a balón
parado, aunque luego
en la final cayeron
contra la Selección
de Etxebarri que les
arrebató el título en
su casa. En el caso
de los galdakozta-
rras, obtuvieron el
tercer puesto tras
vencer a Arrigorriaga
por 2-0 con tantos de
Orueta y un Andoni
Herguijuela que col-
gaba las botas a lo
grande con su queri-
da selección.

Además, entre el
tercer/cuarto puesto y
la final tuvieron lugar

los homenajes tanto a la Pe-
ña Piru Gainza por sus 25
años organizando torneo ca-
dete internacional, como a
Oskar Maza. exjugador de la
Selección de Basauri, y Javi
Fernández, entrenador ba-
sauritarra.

Tercer puesto para Galdakao en el Torneo Hego Uribe

❒ Foto de la plantilla de la Selección de Galdakao en el Torneo Interpueblos Hego Uribe 2025. (Foto: XO)
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Denboraldi hasieran, bazi-
rudien ilusioz betetako
proiektua izango zela, au-
rreko urtean egindako lan
onari jarraipena eman bait-
zitzaion. Hala ere, errealita-
tea da amaiera txarrenare-
kin amaitu dela, eta askok
oraindik ez dute hori barne-
ratu. Izan ere, C.D. Galda-
kaoko lehen taldeak agur
esan dio Ohorezko Mailari,
8 denboraldi geroago, ha-
maseigarren postuan 36
punturekin geratu ondoren.
Horrela, klub galdakoztarra
Preferente mailan lehiatuko
da datorren denboraldian,
eskualdeko maila gorenera
ahalik eta azkarren itzultze-
ko asmoz.
FÚTBOL. Lo que a principio
de temporada parecía que
iba a ser un proyecto ilusio-
nante al darle continuidad al
buen trabajo realizado el año
anterior, la realidad es que
ha terminado con el peor de-
senlace posible que muchos
aun no acaban de asimilar. Y
es que el primer equipo del
C.D. Galdakao dice adiós a

División de Honor, 8
temporadas después,
tras haber quedado
en decimosexta posi-
ción con 36 puntos.
De esta manera, el
club galdakoztarra
competirá la próxima
temporada en Prefe-
rente con la idea de
volver a la máxima
categoría regional lo
antes posible.
Aunque en princi-

pio solo eran dos
equipos los que iban
a perder la categoría
debido a “arrastres”
de clubes vizcaínos
en categorías nacio-
nales, pueden ser
hasta cinco equipos
de División de Honor
los que se vean rele-
gados a Preferente. Si
bien es cierto que dos
de los tres arrastres
no son definitivos
por el momento a ex-
pensas de los pla-
yoffs, el primero de
los arrastres que in-
volucra al C.D.Galdakao ya
es algo oficial, por lo que el
descenso de categoría de los

dinamiteros es definitivo tras
haber quedado en decimo-
sexta posición con 36 pun-

tos. 
A pesar de ya no tener op-

ciones de salvarse en la últi-
ma jornada, el conjunto gal-
dakoztarra se despidió de la
categoría venciendo al In-

dautxu en la última fe-
cha de la liga 2-3 a do-
micilio. De esta mane-
ra, Ayoub Dehbi y su
cuerpo técnico, que no
seguirán al frente del
equipo la próxima
temporada, lograron
su primera victoria
desde que aterrizaron
en Santa Bárbara allá
por el mes de marzo.
No será el partido

más recordado para
los dinamiteros tras
haber perdido la cate-
goría, no obstante, fue
un partido emotivo ya
que coincidió con la
despedida del excapi-
tán galdakoztarra,
Lander Etxeita, quien
tras un año desde que
dejó el Galdakao para
recalar en el Indautxu,
colgaba las botas ce-
rrando así una carrera
exitosa. Ambos equi-
pos le hicieron un pa-
sillo de honor en ho-
menaje a su carrera
deportiva y logró des-

pedirse del fútbol de la me-
jor manera posible, marcan-
do su gol de penalti. 

El CD Galdakao desciende a categoría Preferente

❒ Foto de despedida del excapitán galdakoztarra. Lander Etxeita, 
en su último partido frente al Galdakao. (Foto: MJ)
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Joan den igandean,
maiatzak 11, Lagun Ona-
kek Urretako Kiroldegian
jokatu zuen etxeko azken
partidua zela eta, Galda-
koztar klubeko presidentea
den Enrique Arnaizi ome-
naldia egin zitzaion, klu-
baren zuzendaritza lanetan
35 urte eman ondoren
1990ean sortu zenetik.
Galdakoztar agintari na-
gusiak plaka bat jaso zuen,
hainbeste urtez klubaren
garapen eta hobekuntzara-
ko egindako lana ikusi
ahal izan duten hainbat
galdakoztar jarraitzaileen
befiradapean.
FÚTBOL SALA. El pasado
domingo 11 de mayo, con
motivo de la disputa del úl-
timo partido liguero del La-
gun Onak como local en el
Polideportivo de Urreta, el
presidente del club galda-
koztarra, Enrique Arnaiz,
fue homenajeado tras sus 35
años al cargo de la dirección
del club desde su fundación
en 1990.
El máximo dirigente galda-

koztarra recibió una placa a
modo de reconocimiento ba-
jo la atenta mirada de la hin-
chada que lleva tantos años
viendo el trabajo realizado
para el desarrollo y mejora
del club.
Recibió la condecoración

junto a su familia para la
posterior fotografía de equi-
po junto a su plantilla. Ade-
más, el público le brindó una
cálida ovación, a la que res-
pondió agradeciendo a los
asistentes su presencia tras
tomar la palabra acto segui-
do.
El homenaje coincidió con

el último encuentro liguero
como local del equpipo, en

Enrique Arnaiz: 35 años al servicio del Lagun Onak

❒ Foto de la plantilla del Lagun Onak de Fútbol Sala con su presidente, tras el homenaje recibido. (Foto: JI)

el que los galdakoztarras re-
cibieron al Eskoriatza. El
duelo entre ambos acabó

con empate a 2 en el marca-
dor y sumado a la victoria
cosechada en la última jor-

nada liguera por 4-5 contra
Jarrilleros, el Lagun Onak
lograba mantener la catego-

ría y quedarse al menos una
temporada más en categoría
nacional tras haber logrado

ascender de nuevo a Tercera
División la pasada campa-
ña.
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D. LEÓN

Teknikako Espainiako
Openak zapore ona utzi die
Galdakaoko taekwondokei,
Leire Donceli eta Itxaso
Hernandezi. Maiatzaren
31n, Valladolidek Espainia-
ko Open Poomsae txapelke-
ta hartu zuen.
TAEKWONDO. El Open de
España de Técnica ha dejado
buen sabor a las taekwondo-
kas galdakaoztarras Leire
Doncel e Itxaso Hernández.
El pasado 31 de mayo, Va-
lladolid acogió la prueba en
el Open de España de Poom-
sae.

Ambas deportistas compi-
tieron representando a Eus-
kadi y ambas se alzaron con
la medalla de bronce; Leire
en modalidad individual e 
Itxaso en trío sincronizado.

Por otra parte, el sábado 17
de mayo, el Frontón Miribi-
lla de Bilbao recibió el Cam-
peonato de Bizkaia de Com-
bate en categoría Deporte
Escolar. Los representantes

del Club Taekwondo Urreta
de Galdakao obtuvieron 2
oros, 3 platas y 2 bronces.

Los deportistas galardona-
dos fueron Iker González,
medalla de oro; Ibrahima Se-

ne, medalla de oro; Oier Pal-
ma, medalla de plata; June
Aparicio medalla de plata;
Lander Hernández medalla
de bronce e Izei San Vicente,
medalla de bronce.

Buenos resultados 
para el taekwondo

❒ Doncel y Hernández con un juez galdakoztarra. (Foto: UT)

I. LÓPEZ

Ekainaren 1ean hasiko da udako denbo-
raldia Elexaldeko udal igerilekuetan. Irai-
laren 30erarte iraungo du. Estali gabeko
igerilekuak etenik gabe egongo dira irekita,
baita asteburuetan eta jaiegunetan ere. Or-
dutegiak honako hauek izango dira: ekai-
naren 1etik 14ra eta irailaren 16tik 30era,
astelehenetik ostiralera, 15:00etatik
20:00etara, eta asteburuetan, 11:00etatik
20:00etara.

El 1 de junio arrancaba la temporada de ve-
rano en las piscinas municipales de Elexalde.
Se prolongará hasta el 30 de septiembre. Las
piscinas descubiertas estarán abiertas de for-
ma ininterrumpida, incluidos fines de sema-
na y festivos. Los horarios son: hasta el 14
de junio, y entre el 16 y el 30 de septiembre,
de lunes a viernes, de 15:00 a 20:00, y fines
de semana, de 11:00 a 20:00.

Del 15 de junio al 15 de septiembre, ambos
incluidos, de lunes a domingo, de 11:00 a
20:00 horas. El cese de actividades se produ-
cirá un cuarto de hora antes del cierre de las

piscinas.
En cuanto a los precios, las personas abo-

nadas y laa menores de 4 años tendrán entra-
da gratuita. Respecto a las no abonadas, las
de 4 a 16 años pagarán 5 euros por día, y las
mayores de 17 años, 7,50 euros.

Hay abonos de verano. De esta forma, fa-
milias enteras podrán acudir a las piscinas
durante cuatro meses por 64,90 euros en to-
tal con el abono familiar, mientras que el
abono individual incluye el acceso libre por
46,90 euros, 36,10 euros para menores de 25
años. Los abonos se pueden solicitar en los
polideportivos de Urreta y Unkina.

Además, se aplicarán bonificaciones de
hasta el 70% a quienes más lo necesiten, en
función de sus ingresos y del número de per-
sonas que componen la unidad familiar. Es-
tas solicitudes deberán realizarse en ESAN,
Txapelena o a través de la sede electrónica.

Las piscinas cuentan con un vaso olímpico
y otro con juegos, además de dos zonas para
tomar el sol, una con hierba natural y otra de
hierba artificial. El espacio tiene un aforo de
1.166 personas y para asistir no será necesa-
ria reserva previa.

❒ Foto de la despedida del entrenador del Umore Ona, Joseba Ostolaza, 
y el capitán, Gorka Mardaras. (Foto: UO)

Horario de verano en 
las piscinas de Elexalde

I. SÁNCHEZ 

Duela hilabete batzuk
Umore Onak igoera azken
jardunaldian jokoan izan-
go zuela pentsatzea zaila
bazen ere, taldearen dina-
mika onak, igoerako zuze-
nezko aurkarien porrotekin
batera, azken jardunaldira
igotzeko aukerekin iristea
lortu du. Zoritxarrez, Osto-
lazaren mutilak igoeraren
atarian geratu dira, ezohi-
ko liga amaiera baten oste-
an. Begoña, Atxulaur eta
Umore Onaren arteko ber-
dinketa hirukoitzean koli-
derrak izan arren, usanso-
lotarrak hirugarren
postuan geratu dira, hau
da, igoera suposatzen du-
ten bi postuetatik kanpo,
lehen hiru taldeen arteko
gol average partikularra-
ren ondorioz. Amaiera
mingotsa, Usansolokoen
sasoia islatzen ez duena.

Aunque hace unos meses
era difícil  pensar que el
Umore Ona se jugaría el
ascenso en la última jorna-
da, la buena dinámica del
equipo sumado a los pin-
chazos de los rivales ha he-
cho que los azulones hayan

llegado con opciones de
ascenso  a la última jorna-
da. Desafortunadamente,
los de Ostolaza se han que-
dado a las puertas del as-
censo tras un final de liga
inusual en el que a pesar
de ser colíderes en un tri-
ple empate entre Begoña,
Atxulaur y el propio Umo-
re Ona, los usansolotarras
han quedado terceros, es
decir,  fuera  de los  dos
puestos de ascenso, debido
al gol average particular
entre los tres equipos. Un
final amargo que no refleja
la  temporada de los  de
Usansolo.

El pasado 25 de mayo, los
azulones llegaban a la últi-
ma jornada empatados a
puntos con el segundo clasi-
ficado, el Atxulaur, y les
valía con puntuar siempre y
cuando su rival por el as-
censo no lograra hacer lo
propio. Los de Ostolaza hi-
cieron los deberes tras ga-
nar por 4-1 al Loiu. Sin em-
bargo, no serviría de nada,
ya que en el partido disputa-
do en Gernika, el Atxulaur
acabó venciendo 0-2 con
dos tantos en la segunda mi-
tad. 

Por tanto, la liga acabó

con un triple empate a 69
puntos entre Begoña y los
dos  mencionados,  en  e l
que el Umore Ona se que-
daba sin su plaza de ascen-
so debido al “gol Average”
part icular  entre los tres
equipos, ya que los de Os-
tolaza no habían sido ca-
paces  de  ganar  n ingún
duelo directo. 

Triste final para las usan-
solotarras que cerraron la
tarde con las despedidas de
su capitán, Gorka Mardaras,
quien cuelga las botas, y de
su entrenador, Joseba Osto-
laza, quien después de 16
años en el club dejará la
disciplina azulona.

Regional B

Tras quedar en segunda po-
sición, el Regional B del
Umore Ona disputará los
playoff de ascenso a Segun-
da Regional contra los se-
gundos clasificados de los
otros 4 grupos; Peña, Bego-
ña B, Union Sport B y Re-
tuerto B. El primero de sus
cuatro partidos en busca del
ascenso será frente al Peña
el próximo 4 de junio en
Meatzeta.

El Umore Ona se queda 
a las puertas del ascenso
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VEHÍCULOS 
F Peugeot 207 gasolina
vendo, con tres puertas, de
color negro, con 59.150
kilómetros. En muy buen
cuidado, siempre en garaje.
Buen precio. Tel.: 636 704
252. (Ref: 2/25)

EMPLEO 
(Ofertas)

F Señora se ofrece para
hacer la limpieza de hogar, de
oficinas y para planchado.
Responsable. Tel.: 679 486
268. (Ref: 6/25)
F Chico se ofrece para cuidar
personas mayores, intero o
externo. Experiencia de varios
años. Tel.: 656 793 187. (Ref:
6/25)
F Mujer se ofrece para
cuidar mayores. Experiencia.
También para hacer comidas.
Tel: 602 477 356. (Ref: 5/25)
F Chica se ofrece para
cuidadar mayores, limpiezas y
labores hogar, externa o por h.
Tel: 642 588 155. (Ref: 5/25)
F Chica se ofrece para
realizar labores hogar. Con
experiencia. Media jornada o
por horas. Imprescindible
Seguridad Social. Tel.: 657
263 433. (Ref: 4/25)

F Mujer se ofrece para
cuidado ancianos. Interna o
externa. Tel.: 642 588 155.
(Ref: 4/25)
F Sra. acompaña mayores,
pasea, cambia pañal,
controla medicación...
Paciencia y empatía. Y cuida
niños. A patir 15:00 h. Tel.:
639 054 333. (Ref: 4/25)
F Mujer se ofrece para
cuidado mayores y limpiezas.
Mañana, tarde y noche.
También fines semana. En
casa u hospital. Tl.: 631 754
819. (Ref: 4/25)
F Mujer se ofrece para
limpiezas, cuidar mayores y
niños. Tel.: 643 829 037.
(Ref: 3/25)
F Mujer se ofrece como
asistenta hogar y cuidado
ancianos por h. Experiencia.
Tel:.: 679 940 285. (Ref: 2/25)

F Mujer se ofrece por h.,  y
fin de semana para cuidado de
mayores y niños. Tel.: 623
738 014. (Ref: 3/25)
F Mujer joven se ofrece
como externa, interna y por h.
para cuidad ancianos y
limpiezas. Tel.: 611 575 932.
(Ref: 3/25)
F Chica se ofrece intera, ext.,
o fin semana en cuidado de
mayores. Tel.: 642 588 155.
(Ref: 3/25)
F Mujer se ofrece para el
cuidado de mayores y
limpieza, por h. Tel.: 641 497
241. (Ref: 3/25)
F Mujer se ofrece para cuidar
mayores y limpieza, por h.
Tel.: 641 497 659. (Ref: 3/25)
F Mujer se ofrece para
cuidado mayores y labors
hogar. Intera. Referencias.
Tel.: 643 135 215. (Ref: 2/25)

F Estudiante de Educación
Infantil, muy responsable y
con experiencia,  se ofrece
para cuidar niños hasta 6
años, por las tardes, entre
semana o mañanas del fin de
semana. Tel.: 633 42 80 95.
(Ref: 2/25)

(Demandas)
F Necesito profesor/a de
euskera con titulación, para
niño de Primaria, refuerzo de
idioma. Tel.: 605 771 238.
(Ref: 6/25)

VARIOS
F Dos abrigos de piel
vende particular. Uno es de
astracán color gris y tiene
cuello de visón, y el otro es
de piel de lomo de visón , y
es largo. Tel.: 627 424 639.
(Ref: 1/25)

F Patinete de la marca
‘Xiaomi Mi Electric Scooter
3’ vendo. En buen estado. Con
informe de batería y de
kilómetros recorridos. Por no
usarlo. Tel.: 679 074 669.
(Ref: 1/25)
F Cama articualda vendo,
con motor, barandillas,
colchón preventivo úlceras y
garantia 2 años. Y silla ducha
con inodoro. Y andador
plegable, con cesta y asiento.
Seminuevo. Los 3 artículos
800 euros. Se pueden comprar
por separado. Tel:: 676 436
339. (Ref: 12/24)

Información: 
Tel. 94 600 06 37C LA S IF IC A D OS  -  C LA S IF IC A D OS   •  C LA S IF IC A D OS

Envíe su
texto a:

galdakao@kronikaberria.eus

O llame
al teléfono: 
94 600 06 37 

SE REALIZAN 
PORTES 

CON FURGONETA
• Recogida: escombros,
chatarras, muebles... 

• Limpieza locales, obras,
trasteros...

También fines semana
Tf.: 671 939 638 

I. LÓPEZ

Galdakao Txirrindulari Elkarte-
ak proposatutako erronka itzuli
da, bosgarrena kasu honetan. Ge-
la Erronka Solidarioa ekainaren
7an izango da, eta jarduera ugari
prestatu ditu horretarako. Orain-
goan, aulki egokitu baterako fi-
nantzaketa lortzea da helburua,
mendira joateko edo mugitzeko
zailtasunak dituzten haurrei men-
di-ibiliak egiteko. Beraz, goiburua
hau izan da: "Gure oinek ahal ba-
dute, mendi-ibilien aulki egokitua
ere bai". Ekimenean parte hartze-
ko izen-ematea maiatzaren 27tik
aurrera egin ahal izango da txi-
rrindulari elkartearen webgunean.
CICLISMO. Vuelve el reto propuesto
por Galdakao Txirrindulari Elkartea,
quinto en este caso. El Reto Solida-
rio Gela tendrá lugar el 7 de junio,
jornada para la que ha preparado
multitud de actividades. El objetivo
esta vez es conseguir la financiación
para una silla adaptada que permita
ir a la montaña o practicar senderis-
mo a las niñas y niños con dificulta-
des para moverse. El lema elegido
ha sido, por tanto, ‘Si nuestros pies
pueden, la silla de senderismo adap-
tada también’. 

Se desarrollará en colaboración
con Ganguren Mendi Taldea, que
tendrá un papel destacado durante
la jornada, y el Ayuntamiento de
Galdakao, así como con la Federa-
ción de Deporte Adaptado de Biz-
kaia, la Federación de Montaña de
Bizkaia y la asociación Ibilki. Esta
última, un club de montañismo en
el que participan personas con di-
versidad funcional, será la encarga-
da, junto a Ganguren MT, de deter-
minar el o la usuaria final del
vehículo, mientras que las anterio-
res han llevado a cabo las labores
de intermediación.

En la presentación participaron el
alcalde de Galdakao, Iñigo Hernan-
do Arriandiaga; el concejal de De-
portes, Asier Korta; la concejala de
Acción Social, Amets Iturbe; el re-
presentante de Galdakao Txirrindu-
lari Elkartea y organizador del Reto
Solidario Gela, Igor Anton; el presi-
dente de Ganguren Mendi Taldea,
Eduardo Olea; el fundador de la aso-
ciación Ibilki, Cristian Lauro Rodri-
guez; el presidente de la Federación
de Deporte Adaptado de Bizkaia,
Aitor Gonzalez Angulo; y el vice-
presidente de la Asociación de Mon-
taña de Bikzaia, Alfonso Requero.

Hernando reconoció que “este tipo
de colaboraciones son muy impor-

tantes para el Ayuntamiento, y no es
tan fácil llevarlas a cabo”. Es por
ello que incidió en que “este proyec-
to demuestra la fortaleza de la red de
asociaciones de Galdakao”. Asimis-
mo, puso el foco en que “servirá pa-
ra concienciar a la ciudadanía sobre
la dificultad de ir al monte con limi-
taciones de movilidad y para demos-
trar que con la unión de fuerzas es
posible superar cualquier obstáculo”.
Tres ejes

Igor Anton explicó que la iniciati-
va cuenta con 3 ejes principales:
“inculcar a los jóvenes los el valor
de apoyar a las asociaciones o per-
sonas que lo necesitan, reforzar la
colaboración con Ganguren y el
resto de asociaciones, y disfrutar de
la gran fiesta que hemos organiza-
do”. Para cumplir el gran reto, un
grupo de ciclistas partirá a las 7:00
horas hacia el Gorbea, pasará por el
aterpe que tiene Ganguren MT en
Arraba para las 16:15, y volverá a
Galdakao para unirse al resto de
personas que participan en el reto.
Todos juntos harán la subida popu-
lar desde Plazakoetxe hasta el par-
que Ardantza y terminarán la jorna-
da cantando la nueva canción de la
Gela. Allí también habrá sorteos y

reparto de premios.
Silla infantil

El fundador de Ibilki ha explicado
las características del aparato que
se pretende adquirir: “una silla in-
fantil, hasta 68 kilos, que será muy
fácil de utilizar. No es tan grande
como las habituales, puede mane-
jarla una sola persona y las niñas y
niños podrán ir más tranquilos”. Al
respecto, ha destacado que se trata
de una herramienta muy necesaria
para la integración de las y los jó-
venes con movilidad reducida, por-
que les permite acceder a la natura-
leza y a visitas guiadas con sus
compañeras y compañeros, entre
otras actividades.

Iturbe ha agradecido el trabajo de
todas las asociaciones participantes
y ha destacado que “es un honor
que cada vez más agrupaciones
irrumpan de forma colaborativa en
la ola de la inclusión. Ha aplaudido
a Txirrindulari Elkartea y a Gangu-
ren MT, y ha recordado que ante-
riormente han sido también otras
asociaciones las que han colabora-
do, convirtiendo a Galdakao en un
municipio más inclusivo. “Ello evi-
dencia que estamos cogiendo con-
ciencia en Galdakao”, concluía.

❒ Presentación del nuevo reto de ciclismo solidario. (Foto: GU)

Nuevo Reto Solidario Gela de Txirrindulari Elkartea
PROGRAMA

7:00-20:00 h.
‘Reto BTT 

Galdakao-Gorbea-Galdakao’,
110 kilómetros 

(máximo 20 plazas).
16:30-20:00 h. 

Gran Ginkana GELA, 
en el parque Ardantza, 

para niñas y niños 
de entre 6 y 14 años 

(máximo 120 plazas). 
Habrá 3 sesiones 
de spinning en la 

escuela Gandasegi 
y un mercado 

solidario 
de bicicletas.
19:50-20:10 h. 

Subida popular 
desde Plazakoetxe 

hasta el parque 
Ardantza 
(500 m.).
20:15 h. 

Final del 
Reto Solidario, 

con sorteo de regalos 
y entrega de recuerdos.



Cumpleaños
◆ El 18 de
mayo nació
un hermoso
niño llama-
do Luka Pa-
yo Altube.
Zorionak del
padre, la madre y la familia.
◆ Ane Va-
lenciak 33
urte bete di-
tu maiatzren
19an! Zorio-
nak, Ane!
Que no fal-
ten sonrisas, buenos mo-
mentos y sorpresas este
nuevo año. Urte askotarako!
◆ Zorionak
Oier! Ekai-
naren 15ean
9 urte bete-
ko dituzu.
Espero dugu
super ondo
pasatzea zure egunean. As-
ko maite zaitugu! Argi, aita
eta amaren partez. ¡Equipo
de la muerte!
◆ Nahia Sa-
gas t i zaba l
Arce cum-
ple el 19 de
junio 9 años
ya. Es nues-
tra reina, la
alegría de vivir. Sigue con
esas notas y bailando tan
bien. Zorionak de parte de
toda la familia y que pases
una vuelta al sol muy feliz.
◆ El princi-
pito Unai
Sagastizabal
L a r r i n a g a
hace 4 años
el 1 de julio.
Sigue tan
bueno y formal. De tu fami-
lia, zorionak bihotza!

SOCIALES

¡FELICITA
GRATIS!

Cumpleaños, aniversarios, 
comuniones, bodas...
Envía tu felicitación a:

galdakao@periodico-cronicas.com
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Junio 2025

XXXV. urtea 388kia.
2025ko ekaina 

Necrológicas
† Agustin Lartategui Baje-
neta (q.e.p.d.) falleció el 1 de
mayo a los 79 años.
† Jose Ramon Urriticoechea
Estancona (q.e.p.d.) falleció
el 2 de mayo a los 63 años.
† Maria Jesusa Barca Gorgal
(q.e.p.d.) falleció el 7 de ma-
yo a los 78 años.
† Francisco Gomez Martin
(q.e.p.d.) falleció el 9 de ma-
yo a los 75 años.
† Antonio Alfonso Fernan-
dez (q.e.p.d.) falleció el 17
de mayo a los 71 años.
† Carmen Rodriguez Monte-
jo (q.e.p.d.) falleció el 21 de
mayo a los 87 años.

Actividades
para los
mayores 
en el mes
de junio
D. LEÓN

El Servicio de Dinamiza-
ción de Personas Mayores,
que atiende lunes, miércoles
y viernes de 10:00 a 13:30
horas y jueves de 16:00 a
18:00, programa el 9 de ju-
nio una visita cultural al Va-
lle de Ayala, a Robleda de
los Sueños-Kejana, Murga
Dorretxea y Destilerias 
Atxa. Cuesta 20 euros y será
posible apuntarse a partir del
9 de junio.

Por lo que respecta al sen-
derismo, la salida está pro-
gramada el día 12 de junio a
Villanueva de Valdegocia-
Cuevas de Corro. Ya es posi-
ble inscribirse.

El Servicio también propo-
ne curso de Gimnasia al aire
libre, del 30 de junio al 24
de julio. En Lehendakari Ar-
danza Plaza, lunes y miérco-
les de 10.00 a 11.00 horas, y
en la Plaza Romualda Zuloa-
ga, martes y jueves de 10:00
a 11:00 horas. Ya se pueden
apuntar las personas intere-
sadas. 

Asimismo, el 20 de junio
ofertan una obra de teatro
musical con mucho humor,
“Backstage”, del Cuarteto
Lírico Argenta. De la mano
de mezzosoprano, tenor, ba-
rítono y piano, será en Gan-
dasegi Eskola a las 19:30 ho-
ras. Las inscripciones están
abiertas.

El Servicio de Dinamiza-
ción de Personas Mayores se
encuentra en Pontzi Zabala
3A. Su teléfono es el 94 401
05 16. El horario de inscrip-
ción del primer día para las
actividades será de 8:00 a
13:30.

I. LÓPEZ

Izarra taldeko adinekoent-
zako sederismo taldeak ibil-
bide berri bat egingo du
ekainaren 11n, Arantzazu-
ko Santutegiko zelaigunetik
abiatutako dena (Gipuz-
koa). Kilometro bat egin
ondoren, 3,8ko igoera hasi-
ko da, 400 metroko desnibe-
larekin, Elorrola lepora
iritsi arte. Bertan, Urbiako
baselizara eta Las Campas
ostatura jaistea tokatzen da.
"Ibilbide osoa baso itzalt-
suen arteko bidezidor eta
pistetatik egiten da, iturri
eta erreka-pasabide batzue-
kin", azaldu dute.

El grupo de sederismo para

mayores de Izarra enfrenta
un nuevo recorrido el 11 de
junio, que arrancará desde la
explanada del Santuario de
Aranzazu, en Gipuzkoa.
Tras 1 kilómetro empezará
el ascenso de 3,8 con desni-
vel de 400 metros, hasta lle-
gar al collado Elorrola. 

Allí toca descender a la er-
mita de Urbia y a la fonda
de las Campas. “Todo el re-
corrido tiene lugar por sen-
deros y pistas entre bosques
sombreados, con alguna
fuente y pasarela de arroyo”,
explican.

Ya por la tarde, si hay inte-
resados, incluirán una visita
a Oñati. Las personas que no
deseen hacer la caminata
pueden apuntarse y pasar la

❒ Una salida anterior del grupo. (Foto: IS)

Salida a Gipuzkoa 
de la mano de Izarra

mañana en Oñati.
La hora de quedada es a las

7:40 horas en el Parque Ar-
danza. El menú costará 25
euros y el autobús 5, por lo
que la salida vale 30 euros.
Además, los no socios debe-
rán abonar 5 euros adiciona-
les y si faltan plazas, tendrán
preferencia los senderistas.
Las personas interesadas
pueden llamar a los teléfo-
nos 699 381 435 o 680 199
215 para apuntarse.


